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	جنيف، 10 فبراير 2012


	المرجع:


الهاتف:
الفاكس:
	TSB Circular 254
TSB Workshops/P.R.
+41 22 730 5866
+41 22 730 5853
	-
إلى إدارات الدول الأعضاء في الاتحاد؛
-
إلى أعضاء قطاع تقييس الاتصالات؛
-
إلى المنتسبين إلى قطاع تقييس الاتصالات؛
-
إلى الهيئات الأكاديمية المنضمة إلى قطاع تقييس الاتصالات

	البريد الإلكتروني:
	tsbworkshops@itu.int
	نسخة إلى:

-
رؤساء لجان دراسات قطاع تقييس الاتصالات ونوابهم؛
-
مدير مكتب تنمية الاتصالات؛
-
مدير مكتب الاتصالات الراديوية؛
-
البعثة الدائمة لكندا في جنيف


	
	
	

	الموضوع:
	ورشة عمل بشأن سياسات الإنذار في حالات الطوارئ -

مونتريال، كندا، 2-1 مايو 2012


حضرات السادة والسيدات،

تحية طيبة وبعد،

1
أود إبلاغكم أن ورشة عمل بشأن سياسات الإنذار في حالات الطوارئ تشارك في استضافتها وزارة البيئة الكندية ووكالات كندية أخرى ومنظمة النهوض بالمعايير الإعلامية المنظمة (OASIS) والمنظمة العالمية للأرصاد الجوية والاتحاد الدولي للاتصالات ستعقد بفندق هيلتون مونتريال بونافينتير، مونتريال، كندا، في الفترة من 1 إلى 2 مايو 2012.
وستفتتح ورشة العمل في الساعة 0900 من اليوم الأول. وسيبدأ تسجيل المشاركين في الساعة 0830.
2
ستجرى المناقشات باللغة الإنكليزية فقط. وستتاح تسهيلات محدودة للترجمة الفورية إلى اللغة الفرنسية. وستوفر وزارة البيئة الكندية خدمات ترجمة صوتية إلى اللغة الفرنسية بموقع الحدث. ولمساعدتنا في التخطيط لهذه الخدمة، يجرى الاتصال باللجنة المنظمة على: jane.harnad@oasis-open.org في موعد أقصاه 1 أبريل 2012 وسنبذل قصارى جهدنا لضمان تلبية كافة الطلبات المتعلقة بهذه الخدمة.
3
باب المشاركة مفتوح أمام الدول الأعضاء في الاتحاد وأعضاء القطاعات والمنتسبين والهيئات الأكاديمية وأمام أي شخص من أي بلد عضو في الاتحاد يرغب في المساهمة في العمل. ويشمل ذلك أيضاً الأفراد الأعضاء في المنظمات الدولية والإقليمية والوطنية. وورشة العمل مجانية ولكن لن تقدم أي منح لحضورها. ويرجى من أعضاء الاتحاد المعنيين النظر في مشاركتهم في هذا الحدث.
4
بروتوكول الإنذار المشترك [CAP] (http://oasis-open.org/committees/tc_home.php?wg_abbrev=emergency-adopt) عبارة عن معيار صادر عن منظمة OASIS وهو بسيط ولكنه ذي نسق عام لتبادل كافة إنذارات الطوارئ المتعلقة بالأخطار على كافة أنواع الشبكات. ويسمح هذا البروتوكول ببث أي رسالة من رسائل الإنذار بصورة مستمرة ولحظية عبر الكثير من أنظمة الإنذار المختلفة، ومن ثم يزيد من فعالية الإنذار مع تبسيط المهمة. كما يسهل البروتوكول CAP اكتشاف النماذج الناشئة في الإنذارات المحلية بمختلف أنواعها، حيث يمكنه أن ينبئ عن أخطار غير مكتشفة أو عن أفعال معادية. ويوفر البروتوكول CAP إلى جانب ذلك نموذجاً لرسائل فعالة للإنذار تستند إلى أفضل الممارسات المتعارف عليها في الأبحاث الأكاديمية والتجارب الحقيقية. ويعمل البروتوكول CAP بشكل جيد كمعيار بسيط لنقل البيانات، وقد اعتمد قطاع تقييس الاتصالات هذا البروتوكول برسم التوصية X.1303 (http://itu.int/ITU-T/recommendations/rec.aspx?rec=X.1303)، ويوصي البنك الدولي ووكالات دولية أخرى باستعماله.
ويجري العمل التقني بخصوص البروتوكول CAP بصورة جيدة إلى حد كبير في منتديات أخرى، كما تبين في ورشة العمل المشتركة بين المنظمة العالمية للأرصاد الجوية ومنظمة OASIS والاتحاد الدولي للاتصالات بشأن البروتوكول CAP والتي عقدت في جنيف في أبريل 2011 (http://wmo.int/pages/prog/www/ISS/Meetings/WIS-CAP_Geneva2011/DocPlan.html)، غير أن هناك مسائل سياساتية تستدعي تنظيم ورشة عمل لمعالجة جانب "الأعمال التجارية" في عملية الإنذار العمومي. فقد برزت في معظم البلدان التي تنفذ البروتوكول CAP مسائل هامة تتعلق بالولاية التنظيمية، مثل من هي الإدارة أو الوزارة المسؤولة عن أي نوع من الإنذارات؛ وكيف يتسنى للوكالات المسؤولة عن الطقس تنسيق إنذاراتها مع الوكالات التي تعمل في مجال الحرائق أو الزلازل؛ وما الذي سيحدث في البلدان التي تتمتع بنظام فيدرالي أكبر عند ظهور مواقف متباينة على الصعيد المركزي أو على صعيد الدول/الأقاليم الفيدرالية؛ وما هو الدور الذي تقوم به السلطات البيئية وهل هذا الدور متوائم؛ وكيف يمكن إدارة التهديدات العالمية، مثل الفضاء السيبراني وحالات الطقس الجوي الشمسي وما إلى ذلك؟
وتزداد أهمية مسائل السياسات المتعلقة بالتنسيق بين أو داخل الولايات القضائية المحلية والإقليمية والعالمية. حيث إن الزلازل والتسونامي والأعاصير والانبعاثات الكيميائية والأمراض المعدية وغيرها لا توقفها الحدود القانونية للبلدان. وهنا يثور تساؤل "ما هي الدروس المستفادة وكيف يمكننا تحديد أفضل الممارسات؟"
5
وتستهدف ورشة العمل هذه المهنيين المسؤولين عن وضع وتنفيذ وإدارة السياسات المتعلقة بالإنذار من القطاعات العام والخاص والأكاديمي والمؤسسات العالمية. والمهنيون الذين ينبغي لهم النظر، من ضمن ما يلي: صانعو السياسات وكبار موظفي الإعلام ومديرو الطوارئ والقادة والخبراء الاستراتيجيون التقنيون الذين يعملون في أحدث مجالات التطوير والمفاهيم والنظريات والتطبيقات.
6
وتهدف ورشة العمل إلى ما يلي:
(
توفير محفل محايد تسويقياً لتحديد ومناقشة جوانب السياسات الحكومية المتعلقة بالإنذار وتحديات إدارة حالات الطوارئ؛ إزاء المعيار CAP لتسهيل تبادل السلطات القضائية المعنية بهذه الأمور تلك المعلومات على المستوى الوطني وعبر الحدود وعالمياً.
(
تعزيز النمو والتواصل المفتوح في عالم يضم منظمات متوافقة في التوجهات وهو الأمر المسلم به من أجل قابلية التشغيل البيني بين الأنظمة والبلدان.
(
تحديد المسائل ذات الصلة بالسياسات وما ينتج عنها من ممارسات جيدة يمكن أن تشكل أسلوب استخدام عمليات المنظمة OASIS.
7
ومن المخطط تحديد الحضور في ورشة العمل بنحو 80 فرداً، على أن تعطى الأولوية للأفراد أو المجموعات:
(
التي لديها شغف بالمشاركة في مناقشات ورشة العمل؛
(
التي تمثل عمليات تنفيذ حالية تتناول مسائل السياسات العامة في أنظمة الإنذار الخاصة بها؛
(
التي تطور أنظمة جديدة وتقارع هذه المسائل؛
(
و/أو التي لديها أنشطة إنذار عبر الحدود الدولية.
وستقدم اللجنة المنظمة أيضاً مسبقاً قائمة مختزلة بمسائل السياسات العامة لمساعدة المشاركين في النظر في مواقفهم تجاهها قبل الحضور إلى ورشة العمل.
ولتفادي اللبس وعدم الفهم، يقصد بعبارة "سياسات حكومية" في سياق ورشة العمل هذه ما يلي: "أسلوب التوجه أو العمل الذي يتبعه الوزراء و/أو كبار المسؤولين في المنظمات الحكومية. وقد تتمثل السياسات في مواد دستورية أو قوانين تشريعية أو قرارات قضائية بيد أنها قد تكون في نفس الوقت مجرد بيان منشور على أحد مواقع الويب الخاصة بالقطاع العام مثلاً. وتحدد السياسات عادة التوجه مع منظور الأعمال التجارية/المنظور التشغيلي ولا تتناول تفاصيل عمليات التنفيذ أو الحلول التقنية."
8
ويمكن الاطلاع في موقع الويب الخاص بالمنظمة OASIS: http://events.oasis-open.org/home/cap/2012 على مشروع برنامج ورشة العمل ومعلومات لوجستية مفيدة بما في ذلك معلومات مفصلة عن مكان الحدث بما في ذلك طرق الوصول إليه والإقامة في الفنادق وما إلى ذلك.
وتفضلوا بقبول فائق التقدير والاحترام.
مالكولم جونسون
مدير مكتب تقييس الاتصالات
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